
A1.42.1 Öffentliche Verkehrsmittel 
Trasporti pubblici
https://app.colanguage.com/it/tedesco/dialoghi/nahverkehr  

Video: https://www.youtube.com/watch?v=yxDPeIiWsVY&t=65s&start=55&end=108

Das Ticket (Il biglietto)

Der Bus (L'autobus)

Die Bahn (Il treno)

Der Nahverkehr (Il trasporto locale)

Der Regionalverkehr (Il traffico regionale)

Der Fahrgast (Il passeggero)

Die Straßenbahn (Il tram)

Die U-Bahn (La metropolitana (U-Bahn))

Die S-Bahn (La S-Bahn)

Die Fähre (Il traghetto)

Das Fahrrad (La bicicletta)

Das Abonnement (L'abbonamento)

Der Fahrschein (Il biglietto)

Günstig (Conveniente)

Voll (Pieno)

Das Gedränge (La ressa)

Mitnehmen (Portare con sé)

1. Für welche Verkehrsmittel gilt das neun Euro Ticket?

a. Nur für Fahrräder und Autos b. Nur für Taxis und Fernbusse 

c. Für Linienbusse, Bahnen, Straßenbahnen, U-
Bahnen, S-Bahnen und Fähren 

d. Nur für Züge im Fernverkehr 

2. Was befürchtet die sprechende Person wegen des günstigen Tickets?

a. Die Busse fahren nicht mehr. b. Die Bahnen werden teurer. 

c. Die Züge werden viel zu voll sein. d. Die Tickets sind schwer zu kaufen. 
3. Was passiert mit dem Ticket für Abonnenten?

a. Es wird automatisch billiger. b. Es gilt nur noch am Wochenende. 

c. Es wird automatisch teurer. d. Es gilt nur für eine Stadt. 
4. Was darf man mit dem Ticket nicht mitnehmen?

a. Koffer und Taschen b. Fahrräder und Hunde 

c. Freunde und Kolleginnen d. Kinder und Gepäck 
1-c 2-c 3-a 4-b

1. Guarda il video e rispondi alle domande correlate. 

2. Leggi il dialogo e rispondi alle domande. 

Verspätung und Transportmittel
Ritardi e mezzi di trasporto

Heiko: Es tut mir so leid. Mein Zug hatte 15 Minuten
Verspätung und deshalb habe ich die U-Bahn
verpasst. 

(Mi dispiace tanto. Il mio treno ha avuto 15 minuti
di ritardo e perciò ho perso la metropolitana.)
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Andrea: Alles gut, ich verstehe das. Deshalb fahre ich mit
dem Fahrrad. 

(Tranquillo, capisco. Per questo vado in bicicletta.)

Heiko: Das werde ich auch in Zukunft machen. An der
frischen Luft zu sein ist sowieso viel gesünder. 

(Anche io lo farò d'ora in poi. Stare all'aria aperta
è comunque molto più sano.)

Andrea: Ich finde, die Verspätung ist nicht einmal das
größte Problem im öffentlichen Verkehr hier. 

(Secondo me il ritardo non è nemmeno il
problema più grande del trasporto pubblico qui.)

Heiko: Was ist sonst das Problem? (Qual è allora l'altro problema?)

Andrea: Der Lärm und der Gestank. Vor allem in der Bahn
ist es ganz schlimm. 

(Il rumore e lo sporco. Soprattutto sui treni è
davvero terribile.)

Heiko: Du hast recht. Das ist wirklich unerträglich. (Hai ragione. È davvero insopportabile.)

Andrea: Na ja, wenigstens haben sie jetzt das 9‑ Euro‑
Ticket eingeführt. Ich finde, das ist wirklich sehr
fair. 

(Beh, almeno ora hanno introdotto il biglietto da 9
euro. Lo trovo davvero molto giusto.)

Heiko: Ja, das finde ich auch. Ich hoffe, das bleibt für
immer und ist nicht nur für die nächsten drei
Monate. 

(Sì, anche io. Spero che rimanga per sempre e non
solo per i prossimi tre mesi.)

Andrea: Ja, der öffentliche Nahverkehr sollte für jeden
bezahlbar sein. 

(Sì, il trasporto pubblico locale dovrebbe essere
accessibile a tutti.)

1. Warum kommt Heiko zu spät?

a. Sein Zug hatte Verspätung. b. Er ist zu Fuß gegangen.

c. Er ist mit dem Auto im Stau. d. Er hat das Taxi genommen.
2. Welches Transportmittel benutzt Andrea normalerweise?

a. Sie nimmt immer das Taxi. b. Sie fährt mit dem Schiff.

c. Sie fährt mit dem Fahrrad. d. Sie fliegt mit dem Flugzeug.
1-a 2-c
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